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n01.0U UNULBULL UNMUE ShUNEENUD
QNRUD UNULRL 2-M LUUUUEU (3:1-12)

3hUNKU LPUSNUL URGSUNUUEL
CUS 8NY2UUULEUR (6.22-32)

Les lectures de la Bible d'aujourd'hui
2 TIMOTHEE 3.1-12
JEAN 6.22-32

Nunwpughy ki pupnghs
Urd. S. @ENrae L218. ULRBUL
Zngtnp Zndhth Oghwljut

Célébrant:
REV. PERE GEVORG APYAN
Prétre Assistant

Ununonbwt dunlbpgniphis dundp-  9:30-hix
Office Matines a 9h30
U. MTuwwnwpuq dwudp- 10:30-ht
La Sainte Messe a 10h30
Zngkhwighuwn dwdp- 12:30-hu
Requiem a 12h30

DIACRES — ACOLYTES

Chef de choeur: M. Sarkis Barsemian
Organiste: Mme Houry Bedrossian
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n010U ULULGULP UNUE
ShUNEENURL @NRUO 2- VUUUUEU (3:1-12)

19hinghn prE Jbpghu opGpp nwdwl dwdwlwyutn whwh quwl.
2npnyhGwnbe Jwpnhy  whwnh  ppwb wudUwukbp,  wpdwpwukn,
wnnnuwfuou, wdpwpwnwiwl, hwhnhy, dunnuGpnLt wuhUwquln,
wwbpwhuwn, wluncpp, 3wlgnie, wuhw2w, swpwfhuou, wudnLdywy,
nwdwlwpwnn), pwphu suhpnn, 4dwuwnuhpy, jwlnniql, hywnpu, weGh
hwaénjwubp pwu wuwnniwdwukbn: 5ULnUp nluhU pwpGww2wnLeGwl
npubpbLnep, pwjg nipwgwd Bu wunp gopniehLlup: Ll hGnwgh'n
wunugut. 6npnyhbuntL wunugdt” BU wunup® np Yp dwnuBlu wnncubpku
Utpu, 6L Yp gbpbEwpbu Utnpny pbnUwwnpniwd inywpwdhwn Yhukpp®
qwluwqwu gwuynrphLuluGpE npnniwd, 7npnup Uh2uin Yp unpghu pwjg
pUwL $6U Ypuwn hwuthp dS2dwpunnLetwU ghunwygniptwl: 83www,
huswEu 8wuku nL SwdpkEu punnhdwgwu Undukuh, UnjuwEu wunup wy
U'punnhdwlwl ddwpuninietwl: Uhunpnd wwwywluwd Jwpnhy, np
funinGh GUu  hwiwwph JEp. 9pwyg wiblh whwh Yywnwenhdtu,
npnyhtwnbL hptlg wudwniphilp pwgwjwjnn whwnh puwy pninphu,
hUswEu Gnw wunug GpynLphup:

10huy nnib hGwnbLtgwn hd Jupnwuwbunnietbwuu, wwpbuwytpwhu,
wnwownpnretwlu, hwrwwphu, hwdpGpwunwpnipbwlu, uhpnju,
hwdptpnietwuu, 11hwjwdwupubpniu GL swpswpwupuGpniu, npnup
wwuwwhbgwl hush UWuwhnph, bynuhnuh nt Lhrunpwih Jep: by
hwjwéwupubp Ynbgh. pwjg SEpp wqwwntg ghu pninpEl: 1261 pninn
wunup® np Y'ngbl pwpbwwownnietwdp wwphp 2phunnnu 8huncundy,
whuwnh hwwbdnihu:

URGSULUL CUS 8NY2ZUUUEUE (6.22-32)

2236GwnGLGw| opp® pwquniehiup, np d6nyniu Uhru Ggtppl En, inGuwl pE
nLph2 bwiwy sywp wju JEYEU qunn® npncu Jkp wunp wawytpunubnp
Juinwd Eh, GL pE 3huntu hp wawyGpunuGpniu hGun Jinwé sEnp Lwewyp,
wj| wunp w2wyGpwnutpp wnwudhu qwgtp Ehu 23(pwjg ShpGphwjEu
nLph2 bwiwyutp GYwu wju wnknhu dow, nip Yeptp Ehu hwgp® SEpng
ounphwyw] prwitt Gwp): 24NLpEdu pwgdniehiup® wnGulbing pE n'y
3huntu hnu E, ny wp wunp wawyGpunutpp, hpEup wp bwe Jnwl G
qwghU YwithwnUwjnLd® thuwnntint Shuncup: 256pp gunwt ghup® dnyncu
Jhru Ggtippp, puhU hpGu. «Nwpph’, 6 pp GYUwn hnuy:

263hunLu wWwwnwufuwlbg wunlg. «Bdw punwiwktu, 62w’ pnuinwwktu Yp
JwjinwpwpBy dbgh. “Inp ghu Yp thunnkp' n'y pE pwuh np Lpwultkn
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https://biblehub.com/multi/john/6-26.htm

nbGuwp, hwww' npnyhGwnbe LywlwyuGpElu YGpwp no Yunwguwp™
27QuwgEp, gnpdtigt’p n'y RE Ynpunnwywl YEpwynphl hwdwn, hwww
wju YEpwynphu hwdwn® np Yp Juw) jurhnGuwywt Yewuphu Jkp, G
dwpnnt NpnhU whwnh nwy dbgh, npnghbuntr 3wypp® Wuinniwd gh’up
Yuptg»: 28NLpGUu puhu hpbBu. «b°Ly pubup' npwktugh Ywwnwpbup
Wuwniony gnpdbpp»: 293huntu ywwwupuwlbg wunug. «Uw’ E
Wuwnndny gnpdp, np hwrwwnwp wunp npywdhux»: 30NLuwnh pupu hpBu.
«Puwyg nnLu p"Uy Lpwl Y’'pubu, np inGulBUp NL hwLwwnwup ptgh. Uy Yp
gnndtu: 31UGN hwypbpp wlwwwwnhl Jep Jwlwuw’U YEpwl, huswku
gnpnLwd E. “GpyhUpkl hwg wnnLwe wunug® npwkEugh nunbU”»: 32buly
ShuniLu puwL wunlg. «B2dw punwwktu, d2dw punwwktu Yp juinwpwnptd
atgh. “Unyuku sinnLwie dbgh Gpyuwhu hwgp, pwyg hd 3w’jpu Yne tnwy
4bgh 62dwphwun Gpyuwghu hwgp”.

2 Timothée 3.1-12
10r sache ceci, qu'aux derniers jours il surviendra des temps ficheux. 2Car
les hommes seront idolatres d'eux-mémes, avares, vains, orgueilleux,
blasphémateurs, désobéissants a leurs peres et a leurs meres, ingrats, profanes;
3Sans affection naturelle, sans fidélité, calomniateurs, incontinents, cruels,
haissant les gens de bien; 4Traitres, téméraires, enflés [d'orgueil], amateurs
des voluptés, plutdt que de Dieu. 5Ayant l'apparence de la piété, mais en ayant
renié la force : éloigne-toi donc de telles gens. 60r d'entre ceux-ci sont ceux

qui se glissent dans les maisons, et qui tiennent captives les femmes chargées
de péchés, et agitées de diverses convoitises; 7Qui apprennent toujours, mais
qui ne peuvent jamais parvenir a la pleine connaissance de la vérité. 8Et
comme Janneés et Jambres ont résisté a Moise, ceux-ci de méme résistent a la

vérité; [étant des] gens qui ont 1'esprit corrompu, et qui sont réprouvés quant
a la foi. 9Mais ils n'avanceront pas plus avant : car leur folie sera manifestée a
tous, comme le fut celle de ceux-la. 10Mais pour toi, tu as pleinement compris
ma doctrine, ma conduite, mon intention, ma foi, ma douceur, ma charité,
ma patience. 11Et tu [sais] les persécutions et les afflictions qui me sont
arrivées a Antioche, a Iconie, et a Lystre, quelles persécutions, [dis-je], j'ai
soutenues, et [comment] le Seigneur m'a délivré de toutes. 120r tous ceux
aussi qui veulent vivre selon la piété en Jésus-Christ, souffriront persécution.

Jean 6.22-32
22Le lendemain les troupes qui étaient demeurées de l'autre coté de la mer,
voyant qu'il n'y avait point-la d'autre nacelle que celle-la seule dans laquelle
ses Disciples étaient entrés, et que Jésus n'était point entré avec ses Disciples
dans la nacelle, mais que ses Disciples s'en étaient allés seuls; 23Et d'autres
nacelles étant venues de Tibériade pres du lieu ou ils avaient mangé le pain,
apres que le Seigneur eut rendu grices; 24Ces troupes donc qui voyaient que
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Jésus n'était point-la, ni ses Disciples, monteérent aussi dans ces nacelles, et
vinrent a Capernaiim, cherchant Jésus. 25Et l'ayant trouvé au-dela de la mer,
ils lui dirent: Maitre, quand es-tu arrivé ici? 26Jésus leur répondit, et leur dit :
en vérité, en vérité je vous dis : vous me cherchez, non parce que vous avez vu
des miracles, mais parce que vous avez mangé des pains, et que vous avez été
rassasiés. 27Travaillez, onpoint apres la viande qui périt, mais apres celle qui
est permanente jusque dans la vie éternelle, laquelle le Fils de I'homme vous
donnera; car le Pere, [savoir] Dieu, 1'a approuvé de son cachet. 281ls lui dirent
donc : que ferons-nous pour faire les ceuvres de Dieu? 29]Jésus répondit, et leur
dit : c'est ici l'ceuvre de Dieu, que vous croyiez en celui qu'il a envoyé. 30Alors
ils lui dirent : quel miracle fais-tu donc, afin que nous le voyions, et que nous

te croyions? quelle ceuvre fais-tu? 31Nos péres ont mangé la manne au désert;

selon ce qui est écrit : il leur a donné a manger le pain du ciel. 32Mais Jésus leur
dit : en vérité, en vérité je vous dis : Moise ne vous a pas donné le pain du ciel;
mais mon Pére vous donne le vrai pain du ciel;

Swluntlu 3op &L Npnenj GL 3ngLnju Uppnj, UJEL .
« Gu U Uh Juwhulwp »

Uhntih hwrwwnwgbw| pnptn G Gnpwjnputbp,

Uhug Gu Y'wiuguhd wju hpwawih ywwndnipbwl® bwhu hwny Yp hwdwnptd jhoGgut)
4bqh, rE huy np WuwnnLtwd Y'put dbgh Unpp @hpphu uhgngny® dtgh hwdwnp
Jjunwy hdwun no Lpwlwyniphtt  nluh: Shunu  phuninup uwnwnwd
hpwopltpu wp JdGgh hwdwp hipophlwy pwgwjwjnnud Yp  hwunhuwbwu®
nLnwpynLwé Wuwnnisny Ynndke: bupwpwlship gnpénnniptwl GGl Ywuquws £
Uunp hdwuwnncphiup, Jwdpl nt bwwwnwyp:

Wuwku, wiu npniwap, npntl JwuphU wicGnwpwUuhsuGnEu GpGpp™ Uwiwnptnup,
Uwnynup 6L 3ndhwUlEup Yp wywuwndGu 3huntuh Quihihny dnyne gnipGpnlu
Jpwjtl pwiGintt dwupb: Uwywjb snpu weGnwpwuhguGnl wy Yp ywundGu wyu
ntwphlu Uwhunpnnn 3huntuhU UEY wy UGdwgnju hpwophU JwuhU® hhug hwqup
dnnnyncpnhb  hhug Uywuwyny Gr Gpyne &ncynd YGpwypniGint  Jwupl:
3nyhwUlbu ULGwnwpwuhyp Yp pwgwnpk, pE husn't wudhowwEu wyn nEwpktu
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JGunn) 8huntu wnwUdhU ntnwpytg wpwybpwnubpp, huy hup® wnwushu (Gn
pwpépwguwt. «Gpp 8huntu hdwgwi, np whwnh gwu ghup tnwub|nL GL pwaqwLnp
puGnL, nwpétw| wnwushu nEwh [Gn quwg» (8ndh. 6:15): Lyuhupl wju nEwphu
Ldwl, Gpp uwwnwlwl 3huncuhb thnpdtg wuwwwwhl JEg, putind. rE wahuwnhh
pninp wkEpniehltllbpp Wunp Ynt wwy, dhwu pE hpGu Gpupwwak, wjdd
dnnnUnLpnp’ hhwgwd 3hunwupu gnpdwé hpwopnd, Y'nigbp wunp pwquwLnp
Ywnabi: Un wwwbdwnny wy Shuntu nunnuyh hGnwgwe wjn dnnnyncpnkEl no
wnwUushU |Gn pwpdpwiguiL:

Wdd wwh up Uhwnpny G Gppwlp nwntpnt funppp G pnjp tiwlp, np win ghatinp,
hp pninp dwupwJdwulncphculiGpny, hwulhp dGp GpELwywynietwl dEp: Mwiwnytn-
wgntgt’p, 2ntpp pninpp wlpwithwlg, fuwiwn gh2bp E, thnenphy, hulwjwywl
wihputpp uwpuwthwagnne YGpwny Yn wnwpniptptu Lbwcwyp, npndu JEp w-
nwpbwutnu Gu, G yp eneh, rE Jwhudwup wupuntuwthtih E: UnwpGwuGnp uwn-
uwthh Jkg U, wunup hpblg pnLwd Yp qgwl Shpng Ynnuk: Uh’eE wyu Unjup Utgh
hGwn sh Ywuwnwnpnehp, Gpp JGUp thnpanLphlulGpne Ywd bbnnieGwl JEp Yp jujwn-
unchup: GppGdu Jtgh Yp ench, pE WunnLwd jpwéd £ JGq, wnwudhu dquwé E JbGp
gwLbpnu hGuin GL wylGu ny JEY jnju nL thpyniehit shwy dGg wwpnLpniwé
huwrwptlu: Pwyg £ np wyn dwdwlwy Wuwnnwdny Npnhu Yuwugquwd En (Grwl
pwpénctuphU ne Y'wnoprEn: YW'wnorkbn w2tuwnhhU hwdwn, wunug hwdwp, npnup
UGppGLU Ehu GL Yp ywjpwpEhU wihpUGpnlu nEd:

Wnwktu wy hhdw, dtp dwdwuwyuGpniu Jtp, Gpp UGUp nGLE ndnLwpnietwl Yp
hwunhwhup™ whwh jhoGUp, np ®pyhy nLtuhup™ UGp SEn 3huntu 2phuwnu, np Uhoun
2wwn down E Utgh® pwpénituphu JEp yuwlquwé ni Yp innbulE wdEu huy: buy Wunp
wowyGpwnubpp Unngwé Ehu wyn Jwuhb GL wyn ywwndwnnd w) uwpuwthh dEp
Ehu: buy SEpp ny Uhwjl pwpéniuphlu Jdep YwuqUwd Y'wnopkbn wunug hwdwnp,
wyjlGL thnepwg UEPPGL hoUGiNL nL JuypyGwu JUp wnwyp oqunipbwU hwulGint bp
uhpGlh wowyGpuuGpnit: YUp Yupsdtd wuGlwpwg dwupwl wunug hwulGint Gu
oqUGINL” gnLpGpnLU YpwyjEl Gprwil Ep, pwluh np pwdhUu hwunhwwywg Ynndtl yp
thsbn G hwirwlwywu E, np wyb withp, nip Shuntu Yp guinunckp, bwewy wy sbwp,
np wunp hGwn hwulktp wunug: buy WU 2w Yp uhpEp bp wpwyGpunutpp Go
U'nLgEn oqup wlnug, wunug Ynnphu pywy: buly wpwytpnutpp fuwiwphu Jep
hwaght UpdwnptGind nEwh hpGug Gynn UEYp, uwpuwthEl ujuwlu wnnwy, pwuh nn
Jwpsdtghu, pE Jwhniwl nipniwywlp hpBug Y'wygbiEn: 6L UhGLuniu dwdwlwly
lutghu Wunp dwjup, np Y'pukn. «Upinwwun-nLbgEp, Gu U, Un'Jupulwp»:
Unjuwtu wy JGgh hGn Yp ywuwnwhh, Gpp YGwlupp pninpndhu wuwnwluGih Yp
nwnlw): Wn dwdwlwly Jtp dpyhshtu dwjup Y'put Ubgh. «Gu hnu GU, Up
Jwhubwp: YUGwupp, dnyp 6L wdEl huy hué Y'Gupwnynchu, Uhwju pE hwrwwnwgktp
GL hUsh JnLuwgkp»: Skpp Utq Uown Yni quwiy: WU punwnwe Ynt quy dtgh, uwyuwyu
UGBlp sGUp Uywuwntn: bUp donGuwy, pwig ntn s6up nbuubp, pwuh np UGp uhpwnp
Untpwgwd Y'ppiwy Jwiukl:

Gpp JGUp Yp wluquplup thpynretwu dwdpnil ypwy, wuww win Unjul £, huswEu
ondh onpGpnil Jpwjtl pwibip: YwpGinpp wju E; np JGup  wdpnngnyhu
Junwhhup Wuwnnwén) nEwh Wunp pupwluwlp GL nupwnpniphil snwipdutup Jtn
snpu Ynnudp &thwgnn wihputpnil, npwtugh MGwpnuhu Udwl suluhup unwgnihy:
Mhwh jh2GUp, nn WuinnLwd JUGp Ynnphu £, Uunp wdtuwaqon Ugp Uhwin nEwh Jtq
nnntwd E, dhwju pE pnutlp GL Unjuhuy wUhUwphU pnLnn ndnLwpniehlup’
Uunp Yuwdpny jwnpwhwnpbUp: buswtu MGwnpnup  wwunpwuwmwywdniehlu
jwjinubg hGunbGLgGine Shpng ophuwyhu, wjuwkbu wp JGup whwph puBup: Wunp
Juwuwnwptbw] Yepwwnpp Jdh2un whuinp nluGUwup JGp wngtL nu hGwnGehup Wunp:
Gppwlup wnwlug nGLE pwuE Jwhulwint, wnwlg npwnpniehll nupdubine Jan




2nLpgp thnpnpyninn fuunhpubpnil: Gppwlp nL wwwunpwuwn pwlp 2upnibwyGine
UG pupwgpp Unjuhuy wnwudhl, pwuh np MEwpnuu w| wnwudhu quwg G Uhru
wnwpbwubpp uwpuwthEl pwpwgwd” shGunbLGgwl wunp: Swnwy Gprwlp nL
Uwjhup Uhdhwju Wuwnnwdn) nunnnipbwdp 6L GppGp sGUp unignihp, pwjg Gt
Unjuhuy 26nnthup 62dwnhwn dwdpkEl, nwnphup hwiwwnw) nL uyuhup fuGnnnchy,
www UnpElu ophuwy wrutUup MEGwnpnuktl GL UGp uhpuntpne wdpnng qopnLpGwdp
Jwlstup Shpngp™ pubind. «Skp, thpye ghu, Yp pubnn-nthu»: 6L wju wuwnBl,
Uhwlpwuwy, U6p PwnptanLe 3wjpp bp oqunietwl dGrpp Yp UGYUE nL nnipu Yp
hwUE Jtgh:

Wu npniwghu Jhgngny UWuwnniwd gnig Yni wwy, pE huy Yp uwwukb bp
quirwyutnEu: UL Y'ngk, np JGUp pwiGup gniptpne ypwijEl nL puGup wyn wdku on:
Wuhupl, wdtl op dtup Ynuwlp hwunhwhy ndnLwp-niehcultpng, npnup Yn
unhwtlu Jtgh huGnnniGine Jwpuh, Ywulwsdh no wlhwiwwnnipbwl JEp: G
hLpwpwlship op UGUp Ynuwlp wwnhy” hGuncGinyg Wuwnndn) qopniebwl ypwiy:

Wu hpwgpny 3huntu LUwbL gnjg Yne wnwy bp wpwyGpunuGpniu Gu pninphu, np
hpwywl hwrwnwgGwihu hwdwn, npnLu hwyGwgpp nunnnLwé £ wn Uunniws,
wuhuwphu pwl sywy: Wunp Jwuhu Yp yywit bwbe 3nyhwllbuh wiGwmwpwup
«B2dwnhw, 62dwphwn Y'pubd dGgh, RE Ny Yp hwrwwnwy hudh, hupl wy Y'puE wiu
agnndtpp, np Gu Y'pubd. L wunugdt witih uGdtpp 4'puk, npnyhGwnbi Gu Y'Gprwd
3onu Uown» (3nyh. 14:12):

Uu Y'ngk, np pninp hwrwwnwgbw) pphunnuwutpp hpBug yGwupny gnig tnwl
Wuwnndng ukpp, nudu ne ywpnnnephiup: 8h26Up, np WuwnnLwd (Ggniu E uhpny nu
JuwpGlygwlpny: 6L Uhoin ywwnpwuwnn £ oquiint G wowygtinL Utgh, vhwju pE
JGup nEwh Wunp pupwlwUp: huy np w| ywwnwhh JGp dwdpnilu ypwy, unpdhup
hwrwwnw| nt wdpnnonyhtu Juwinwhhp JGp Gplyuwenp 3on Go hGwnGihup Wunnp
fuouphu:

Wu wywuwndnLphtup 2wwnnug Gnwé E: Gpyne hwqup wnwph wnwye: Uwyuwjb win
pninp  nwpGpne pupwgphtu Gu UhUste hhdw wyp dhjhnUwinp  Jdwpnhy Yp
2wnntlwytl «pupwluw oncpGpne YpwyEuy: Udpnng w2huwphhlu JEp dwpnhy Yp
2wnnLlwyGl inbuuG Wunp, Ny np Yp pwik YGwlph wihpubpniu ypwyEl G YnL quy
nEwh Jtgh, nEwh JGnwenputnniu, dninpniwsubpniu nt mwnww-GwuGnpniu G
U'puE. «UpnwwunnibgEp, Gu G, Uh™ Juhilwp: Uhawn aGp Ynnphu GU: Uhown
wwuwpwuw GUd oqubnL ébgh: Uhwu pE Uh Ywulywdhp: Uhwiu pE nEwh hué
nwnékEp»: 6L pnn JGp SEp Shuntu Pphuwnnu UGgh hGun ppwy wydd, Jhowin Gu
jwLhinbwlu, wutl:

Ophuntptwdp®
S. Ywihpe pwhwlw) UwpqupGwu
3nqbiLnp hnyhu

Résume du Sermon

"N'ayez pas peur"

Ce sont les paroles d'encouragement de Jésus adressées aux disciples affoles
lorsque, le voyant marcher sur les eauy, ils le prennent pour un fantéme.

Ce message de Jésus est le bras tendu de Dieu vers I'hnomme pour qu’il garde
I'espoir : donc la foi.

La peur nous fait douter de I'intérét que Dieu nous porte et nous perdons notre
mémoire spirituelle.

N'oublions pas ce que Jésus a fait et combien il a été bon pour nous.




La foi n'élimine pas la peur mais lI'amoindrit et nous rapproche de Dieu.

En Foi et en Priére
Pere David Margaryan
Prétre paroissial
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Upntop @huthp pk.-

qurekh0r vaCz0brIuEr

Y'niqkp puky, np myputhwe hutwnph ununnywim phbp withpudkon
wuydwi t U. Zunnpyniphtt unwbwnt hudwp:

Um: Uju t wundwnp, np U. Zungnpomphiip pugjuljti wnwg wunnwpughy
Eytnkgujwip pupdpwduyl ' puk hunwinph hudwnown nunnyjuwiniphib dp.

«Cuk p Ubuitiskgh Unwnmisny gk Yp hunwnnwiip U. Zopp hpphe &odwphun Uuwnnuws,
Yp hununnwitp U. Qpnhht’ hpple Souwphn Uunniws, Yp hunwnwbp twb U. 2nghht’
heptit Louwiphunn Uuwnniws: Npnijhtnkt wyu E dkp Skpp G @plhsp 8huntu Lphuinnuh
YEiquuh & YEugubwpuwp Uwpdhip & Uppiip, np dbp dbgpbpnt puimphwh &
paqmptwb hwdwp E: Up ppunnjuihp b Yjp huwwnwbps:

I"Dh)_ U'pukt U. 8njhwi Uwunwyniihii (478-490) uppwqnpdniwmé hwgh t qhhbh‘ Shpng
hpujut Uwpuhip & Uppibp puynt dwuhb:

Bpuiih Zugypuwbnp hp &wnbpkh dEynih dky juinhph dp Jpupbpbuy junml Ypuyn
p bk, «B1 Uktp yUwphwn hunwinpny] Yp hunwnwbp, np phuwnn ult E Uknuithi Jpuyg.
Ulnp Yp downkiwmbp, Ulnp Yp nkukup, Uunp Yp gopwthbup, Ulnp Yp hunfpnipkup,
Ulinp dkp tkpup ' pugniithip b §p nueiwitp dwpdhb, winud G npphibp Gunnisng:
Upn, wi, ny np wyuyhuh hunwwpny sh hunuwnwp G spdpnitp, np Uuwnméng npphhu
dwnuhtb k wi, htinm |k Uuinméng oqumpkukh, htnm k U. Znghh gunphubpti, hkpm k
Ubknptipmt pnympkukh b junhnbkwljub jEwpkh, swluljubp jupniphiy b dipymphii
mu smith, gqmpy E pphunnbkwhwi hunmnpky, npmhkunk’ 2phunnuh wpbmb
htnnuuny, Ukqh thplyniphih knui: B1 wpn, ny np pon jupfdnwiipny sdonktuy Ulnp, ny
np phpwhuwiwnmpbudp sdonkiuy Ulnp, ny np pny winwpphpmphundp sdownbiuy
Ulnp, wy Sodwpunuybu pnny hunwwnwy, np Uk m whbn junphmipph dwdwbwl
Bltntght Eplhtp Yp nuntuy, onphnipgh utquin thwnph wpnn, npmb Jpuyg §hebk
4p puquh 2phunnu, 0 dhon Yp pugjumh popnpht thplm phwh hudumps:
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Shwwnwlnrptwl Opbp

Swpwye, 8 dhinpnLwn 2020

GphwnwuwpnutpnL pwntfuou Unipp Uwpghu gopwdwnh

Jhawwnwyniptwl on

UdGLwju 3wyng Qupbght A hwjpwwbtunh wnuop-

huntptwdp U. Uwnpghu qopwywnph woup hnswy-

nLwd E Gpphunnwuwnpnubpne Ophunietwu Op: U. y

Uwnaghu gopwdwpp wdGUwuhpniwd uncppGnkl E: U. Uuipghu Qopurun

hn npnLnu™ Uwpwnhpnuh GL 14 pwp dwpwhyutpne bphumumpyitpn: Ophtniphwh
hGwun wu bwhwwnwynLwd E juunttu pphunnutwywu Op

hwrwuwnph: Uphniptwl hwdwp U. Uwpghup UGSU
UnuwnwunhwUnu Yujuph (285-337) Ynnut Yp Ywpgnih h2uwt GL uwywpwwGun®
Swjwunwuht uwhdwlwyhg Ywwwnnyyhwih dep: Wu ny Jhwju gGpwqulg
uwwnpwuwtuin En, wyGL hhwuwih pwnpnghy: OgwnniGind Yuwjuph jodwpnLBUELT hp
hotuwunLpbwlU wwy quuninn pwnwpltpnlu JEp Yp  pwlunk hGpwUnuwywl
JGhGwuutpp, Yp YwnnigEt GyGnGghutn, Yp wwpwsdE pphunnuEncehiup: Gpp
3nLihwlnu Ntpwgnnh pwgwLnpniGwl optpnLu (360-363) Yp uyuhlu phuwninuh
GyGntgLn) hwjwdwuputpp, U. Uwnghup, wunntwswjhu jujnuncetwdp hpuwdw
Y'wnut hGnwuw| yuwjupnLetwl uwhdwultpEu, hp npnnju Uwnpwuhpnuh hGun yn
qwy, 6L §'wwywunwUh pphunnutGw) Iwjwuwnwuh Jkg, nup Yp pwgqwinpen Shpw
wppwl’ UGdU Spnwuwnh pnnp” lunupndh npnhu: SGnGlywuwiny, np Inchwlnup
UGé qoppny Up 2wpdnith Mwpuywuwnwuh dpwy), 3wyng wppwl, agwunbind hnp
Gnpyhpp 9bpé wwhb) jwpéwydwl YunwlugkEl, Yp jnpnnpt Uwnghupl Swnwj-
nLebwU wuguh; Cwwnihh down: Swwnihp uhpny Y'punniup U. Uwpghuht GL Yp
LowlwyEt wunp gopwgniLunGpne  hpwdwUwwwp: 2opwywluGnEu 2wwinbpp,
wnbuubinyd thwyntt gopwywnh pwpbwwuniphiup o Juwpend dywjwd unchp-
nudp wn Wuwnniwd, hp wnopputpny Shpng gnpéwd hpwopubpnilu, Yp hpwd-
wpEhu hGpwununieEBUEL GL Yp nwnUwihU pphunnnubw): Uwywiu Swwnihp Yp
wwhwlgkE wunugdE wwownb) Ypwyp G gnh dwwnnigby: 2opwjuwpp wudhpwwku
Up JGndt™ putind. «Gpypwwaqbih £ Jey Qunnewéd™ WdGUwuncpp Gppnpnneehilp,
ny untbnéwé £ Gpypupl nu Gnyhpp: Puy Ypwyp Ywd Yninptpp h put wuwn-
nLwdubn s6U, hnnGnEu Jwpnp wunup Ypuwl thdwguby: Wn fuouptntl jGuinny U.
Uwinghup Yp Ynpdwlt pwghlp: 2ujpwgwsd wdpntup Yp jundwyh U. Uwpghuhl
GL wunp npnunju Jpwy: Unwehl Lwhwunwynipbwl wuwyp Y'punntuh - wunp
npnhU® U. Uwpuhpnup: U. Uwpghup Yp pwlnwpyneh Ge wubpbp duwind hp
hwrwwnphtu Utp™ Yp gqiruwwnnch: LwhwwnwyneBUEU jGwnn U. Uwpghuh dwpduhu
Unwj nju Yp dwgh: Ephunnutwlwl hwrwwnphu hwdwn Yp bwhwnwyniht Lwbe®
U. Uwpghuhtu hwiwwnwphd wwubsnpu  ghuntnputpp: Iwrwwnwgbwubpp
Uwhwuwunwyutpne dwpdhulutpp Y'wdithnihGu Rwdhwl pwnwphu Jep:

U. Uwnghup 3wj dnnnUnLpnh wdGUwuhpwé unippGntl £, 6L wwwnwhwywl sk,
nn U. UGupnw Uwwunng Jupnwuwtunp wunp Jwuntupubpp Yp pGpE Ywpphp
(UWornwpwyh 2ppwil)' wyn wbnhu Jtp Ywnenigbind GpwlbihhUu wuniup Ypnn
Gytntgh:

U. Uwnghu 2opwdwphb woup Iwjwuwnnwuh dEp punniuntwéd E UoG) ny Uhwyu
GyEnGgwywu stuny, wnoprpny, wjiGL dnnnypnwywu unynpnjputnnd, nn Utn kg
UnchpwywU  wrwunniphtt B2 U, Uwpghu qopwywpp  GphunwuwpnuGnne
wpwawhwu pwpthuoul E: Wunp Uhgunpnniptwdp hpwoputn wnGnh Y'niuGUuwl:
Ujn opp Gphuinwuwpnutpp Yp nhdGu uncpppl, np hpGug wnorputnp hwugLE wn
UuwnnLwé:
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U. Uwnghuh wolhU Uwhunpnnn gh2tinp Gphtinwuwpnutpp wnh pihe Y'nuntu,
npnLu hGwn Yp Yuwwbl hpBug thGuwgnih Ywd hwpuugnih Gpuqujwjwnuncehiup:
Un opnrwy JjhowunwyGih undnpniphluliGpElu £ thnfuhunny dwwnnigwpwup nubg
nwl wnwlhpht Ywd wwwn2qwdphtu GL uwwutb) U. Uwpghu gopwdwnphu dhnt
wwjwnh hGwnphu:

Cuwn wrwunnjeh™ U. Uwpghup wEwnp E hpGaunwyuGpne nunGygniptwdp wlglh,
GL Jwwnnigwpwuhtu JEp npnLwé wihephu ywd thnfuhunhu Ute 6qt dwppniehLl,
wlwnwpwncphtu funphpnwu2nn hp uwyhwnwy dhne wwjnhlu hGunpp, wjn tiwph
U'hpwywlwuwy nnitbw| hwirwwnwgbwih Gpwqwupp: Gphunwuwpnutpp wnouhu
wnhpeny hpwpnt pwghyutn GL wunwGnEl Yp UnLhptGu:

Souhu opp U. Uwpghu 2opwydwnphb wunctup Ypnn Gytntghutpniu JEp Yp dwwn-
nignth Unpp Mwwwpwg, npdE jJGnn) Yp wuwnwpnih  GphunwuwpnuBpne
ophunLptwl Ywnag:

Wu wnoluhlu hGwn Yuwwnrwd unynpnjputin GL wLwunnjpUtn

GyGnGgwywuh qnigplpwg, wwhwwuniwé GU wju wmolhl hGwn YwwnLwd
dnnndpnwywl unynpniphiltGn:  Wuwku, wnwowinpwg wwhph opGpnLu
dwpnhy ny Uhwju wpgtputn yp nuEhu hptug uuncunhu, wj bwGL w2fuwwnwuph
npn2 nGuwyutGpniu 6L Jwpduh fubwdphu ypwy: Upghiptwd Ep incwigp pub,
dwhuwpwy Jwub|, gnnpd nlubUwi pnipnh, dwagh hGwn, npndhGwnbe Yp hwewwnwip,
np Jwq [ntwint ywpwaquwihu U. Uwnghuh dhnt nnptpniu pUéncy Yp thweenth
GL npwEu wwwnhd™ hptug dwqbtipp Yp pwihhu...:

U. Uwpghuh wouhu Yp Uwpunpnt U. Qphgnp Lnwuwinphshu YnndtE hwuwn-
wwunnLwd wnwwrnpwg wwhpp: Mwhpp Yp nbLE hhug on:

Nippwpe opp Jwnpnhy Yp uyutht pwpwudwl’ ywhpp pwlwnt Lwuiwwwwn-
puwunwywl w2huwwnwlputpp: UGnpwenipny wd 2wpwpwgnipny thnfuhun Yp
ownthu, pUwnwluhphU  wunwduGpnlu  phund gnllnuGpne Yp  pwdUbhUu G
GnpGYyn)Gwl wwhpp Yp pwlwht wyn gnLunGnny:

Uwywit 6nd wwhwd Gphunwuwpnutpp sEpU nLntGp. wunup wyn GpGyny wnh
Unyuth Y'nuinkpl, npwkugh inbulbl, pE Gpwaghl Uk hptlug n°y gnLp whunh nwy:
Unh Ynyutith Ypwd wnghlyubinl ni dwlstpp Yo wwindEhl hptlg Gpwqutnp, et
n’y hptlug gniLp ninLwit, huswhuh® qurweny, nppw’u gnip wn qurwpehu Ukp G
wyju... Nuybw) qurwpp hwpniun wdniuphb Yp Lpwlwyken, hwjnbw) quLwep’
wnpwuw, |Ggnlu qwiwpep Gpwn wdnwubwywlu YGwup Yp Ywlpuwagnpwykn,
Uhuny |Ggntup® wpd wdnubwywu YGwlp G wyl... 3wyng UEp wnwpwdnLwd
unynpnje En* U. UwpghuhU Uunchpniwd wwhph yGpghu Swpwe opniwl gh2bpp
(PGwpniwphu) pwlybpp, wwuhpUGpu Nt wWwupquuubpp® wdwulbpne  Jep
lGgnLwsd wihip |, npncu ypwy Uneppp hpp eE Yp npn2dEn hp dhnit udpwyh Yud
wwjinhu hGwnpp (hwdwnpniwd £ pwphph, GpowuynuebwU funphpnwuwl): Cuwn
wrwunniptwl, wu wkwnp E hpGunwyutpne nunGygneptwdp wuglkp, 6L npne np
wthubEhUu JEp npniwé wiheph Jpwy &gbp hp uwhwwy dhne wwjinpu hGuipp
(Jwppnipbwl G wlwnwpwunieGwU funphpnwuh2), wn wwph Y'hpwywuw-
Uwjhu Gphnwuwnpnhu Gpwqwuptpp: Ywp nph2 ungnpnephit Upu wg. Snd
wwhnnutpp hpBug thnfuhunEu Yunnp Up Yp nUEhU tnwt inwuhpp G Yp hGuinGLEhu,
RE wyn Yuinpp Yingnn erenililiGpp n'n Ynnd Yp erghl, win Ynnutl wi Yp uwwuthl
hpGug wwwagwy wdnLuphup Ywd Yhup:

Souhu wnpht uhpwhwpniwd  GphnwuwpnUGpp  hpwpne pwghyutn Gl
pwngnwLtUhp Yp unLhptu: Souhu opp U. Uwpghu 2opwywphu wuntup ypnn
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GytntghutpnLu Jtp U. Mwuwnwnpwg Yp dwwnnignih, npdE Gwp Yp Ywwmwpneh
GphnwuwnpnuBpnL ophunLetwlu Ywng:

Uwjn wpnn U. EpdhwshUEU wnwelunpnwuhuwn U. Uwpghu GYyGntgh Yp pGpnihu
U. Uwpghu 2opwywpht Jwuntupubpp: Wdpnne opniwl pupwgphlb Jwnpnhy
wnhpep Y'niuGUwl wnGulGine uncppht dwuncuputpp 6o hwygbp wunp pwpt-
huounLphLup: Uwpwaghubpp 66 YwpGLnpniphiu Yn tnwyhu U.Uwnghuh tnouphu
GL wyn 2wpwpe 3-5 onp wwhp Yp wywhephu: Sndh dwdwluwy wpghinLwd En ogunwi-
agnndtb| YEunwlwywu dwanid nLlubgnn Upbpp, thnfuhun, gnptu GL wihLpE wywwn-
pwunnLwé nuinbihpubn:

Ondhu Gppnpn opp Jwuliwyhgubpp 2npGp2wprh wnunne GUentgh Y'Gppwihu
«luwsdEp» (ophunLwd onin) fudGiny Y'wrwpunbEht wwhpp: WunchGunbe wninctu
Jepwnwnuwiny® «wyw hng» Yngnnn hwgp (wnwlg wnh GL priudnph hwg)
U'nuinEpu Ywd «thEfuwunpy: YGpghuu Yp wwwpwuwntEp pnwd wihepEe G
huwnnnh nniwE (luwnnnwhpipE wwwpwuwnnLiwd pwngnt): ®nfuhunp pun-
nluntwd Ep Gt UGd pwlwynipbwdp GL pwdub) npwghuGpnit® U. Uwnghuh
pwpbgenLetwU fuunpwupny:

Untpp Uwnghuh wnolhu Yp jugnpnkE Fwnpblytunwlp, www' pwnwuloptw) UGd wwhpp:

U. UwpghuhU wnoppn
N’y Stp, Lphuwnnu WuwnnLwé hd,
wlnUp, npnup Yp jh26LU hd wuntuu
hpGug uGnnLpetwu Ute 6L Yp YuwwnwnBu
hJ bwhwwnwynretwuu jhwwnwyp
niLpunny GL Nwinwpwany,
huy np nLqbl GquE, uE wunlug
GL ounphE wunug puunpwupp:
WU wunBU Gpyhuptl dwju Up Yne quy
6L Y’'pukt. Mhunh twd pnL fulnpwén
GL whunh Juwunwnbd wnwswuprn.
huy nntu GYnp JuyGiE pgh hwdwp
wwwnpwuwnnLtwd pwphplubnp:

Blessing Day of Youth

Rememberance Days

Saturday, February 8, 2020

Feast of St. Sarkis the Warrior

St. Sarkis enjoys special popularity among the Armenian faithful. The feast day is movable,
occurring between January 11 and February 15, and follows the five-day abstinence for the
Catechumens (Arachavorats), as established by St. Gregory the Enlightener. Although the
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abstinence interval is not associated with the Feast of St. Sarkis, people often mistakenly call
it the abstinence of St. Sarkis, or the St. Sarkis week of fasting.

In families where there is the name Sarkis or Mardiros or Mardig, festivities are held with
relatives and friends to congratulate the honoree

LIFE OF ST. SARKIS THE WARRIOR

Sarkis the Warrior was Greek by birth, and a Roman citizen. Although for centuries he had
been memorialized and his feast day celebrated, it was not until the 12th century that St.
Nerses the Gracious made a thorough study of his life and wrote a biography. Commander
Sarkis lived in the fourth century. He was appointed military commander of Cappadocia by
Emperor Constantine of Rome (337). A later Caesar (361-363), Julian the Apostate,
suddenly began an intense persecution of Christians, making every effort to restore the old
pagan faith.

The Warrior was a devout and faithful Christian. He fled Cappadocia to Armenia with his
son Mardiros. Then, fearing that his presence in the Armenian royal household might
precipitate war between the Greeks and the Armenians, he moved on to Persia where he
was gladly received by King Shapouh Il (310-379). He was designated by the king as
commander of the Persian forces at the Perso-Roman border.

Commander Sarkis claimed many military victories and left the Persian king much
pleased. On the other hand, word of his preaching Christianity reached the Persian royal
palace.

The devious King Shabouh Il invited Commander Sarkis and his son Mardiros to take part
in their great religious holiday. Though the Warrior had a premonition about the impending
threat, he decided to attend anyway and there declare his true faith within the royal
circle. The inevitable did occur. Warrior Sarkis refused to bow before the idols and the
fire. Moreover, he spoke defamatory words about the Persian gods. The enraged magi
seized his son Mardiros and killed him on the spot. Warrior Sarkis was sent away to a
distant place to be beheaded. The order to do so was carried out.

Fourteen faithful of his soldiers who had embraced Christianity went to recover Sarjis’ body
and bury him honorably. But they too were arrested and put to death in the same manner.
Unyielding faithful persevered stubbornly and succeeded in finding Warrior Sarkis’ body,
and sent it to Assyria.

This episode was justification to class Sarkis the Warrior, who was martyred for his faith,
his son Mardiros, and the fourteen soldiers among the saints. During the fifth century, St.
Mesrob Mashdots, in a meeting with Assyrians, obtained the remains of St. Sarkis and
brought them to Armenia, storing them in a hamlet named Karb, in the region of
Vasburagan.

In reverence and admiration for the Warrior, his son Mardiros, and the soldiers for their
faith, the Armenian people have over the centuries built countless churches named in their
memory. It is noteworthy that in churches named after St. Sarkis, and often in other
churches, there may be a painting in which St. Sarkis is shown astride a white horse, with
a spear piercing a dragon which symbolizes evil. Usually, below such paintings tare trays
provided where worshippers light candles to the saint seeking intercession.

Over the centuries, St. Sarkis has been the subject matter for our illuminators of miniatures
who have tried artistically to portray, to the best of their abilities, the warrior's noble and
brave character and strong faith. We also find gems in our literature dedicated to St. Sarkis.
There are many cities with large Armenian populations having churches named after St.
Sarkis. On the feast day of the saint, those churches hold glorious religious festivals and
conduct the blessing of “madagh.”

POPULAR TRADITIONS CONNECTED

WITH THE FEAST OF ST. SARKIS

According to popular tales, St. Sarkis the Warrior had rescued a girl. This traditional belief
is the reason why young people have such a warm fondness for St. Sarkis the Warrior,
believing that the Saint best understands them as young people and can therefore help them
in the realization of their dreams. Based on that, young people, especially girls, maintain an
agonizing fast for three or five days during the week preceding the feast day of the Saint. In




any case, abstinence is the rule for that week. Also, in earlier times, a wheat and flour meal
was put on the corner of the roof where St. Sarkis would ride by on his horse. The next
morning the members of the household would look to see the horseshoe imprints on the
rooftop and they would gather up the meal and feed it to young people so they would attain
their desires.

“On that feast day, using pure flour, they baked a very salty bun (Gata). Young men and
maidens ate of those buns in the evening and went to bed for the night without drinking
water. If in their dreams they gave or received water from the object of their love, that was a
sign that their wishes would be realized. On Saturdays, in bringing their abstinence to a close,
young men and girls placed their first bit of food on the rooftop and monitored it to see which
morsel the crow, which does not usually leave the village in winter, takes, or in what direction
it flies with the morsel of food. These would-be indications of which girls would become life
mates.”
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UuNnruLUYNNkhEhhL H 8hCUSUY

U. Uwupghu Qopwjuph
U. Uupghu Qopwjuph jhowtnulniptwut wnhpny
p unphwinpbip pnjnp
Uwpghu, Utpgho, Utpd, Uwmqo, Uwipnnhpnu bt Uwpunply
wunittubipp Ypnnubpnit wintwbwynsmiphiup:

FEAST OF THE NAME DAY
OF ST. SAINT SARKIS THE WARRIOR

On the feast of remembrance of St. Sarkis the Warrior,

we congratulate all the individuals who are named
Sarkis, Sergio, Serj, Sako, Mardiros, & Mardig.
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CURLCNPUL UNOMEL

UNUTUCNREGUL UUNUNU
(TULARLUYGLE)

NnnpUE hush, Ny WuwnnLwd, pn
NnnpunLptGwln hwdtdwun,
pnL wnww gprnLpbwln hwdtGdwwn
ook hd jwugwlplutipu:
hJ wloptuncetUEU pninpnyhu
ghu [nLwy nL hd UGnpkEu ghu uppk:
Ywulgh Gu yp dwlsbwd hd jwbgwupltnu
nL hu Uhwnpu Udh2un hd wngtLu E:
Ltgh® Uhwiju ptigh nku utnwustgh
GL pnL wsptpnLn wngbL swnpniehlu pph,
NpwEugh wpnwp plwu fuouptipnin Uk
nL wlwnuun pwu nwwnwunwuhn Jtg:
Uhw Gu wuoptEunLehLuny duwy
nL hu dwjpu JGnpny jnugwt ghu:
Uhw nniu d2dwpwnniehil 4'negtu
GnhywdniLupubpnL UEg. nL swénLy inknp
hdwuwnnrehLun whwh jujnutu husdh:

PSAUME DE PENTINENCE
(A SUIVRE)

O Dieu! aie pitié de moi dans ta bonté;
Selon ta grande miséricorde,
efface mes transgressions;
Lave-moi complétement de mon iniquité,
Et purifie-moi de mon péché.
Car je reconnais mes transgressions,
Et mon péché est constamment devant moi.
J’ai péché contre toi seul,
Et j’ai fait ce qui est mal a tes yeux,

En sorte que tu seras juste dans ta sentence,
Sans reproche dans ton jugement.
Voici, je suis né dans l'iniquité,

Et ma mére m’a congu dans le péché.
Mais tu veux que la vérité
soit au fond du ceeur :

Fais donc pénétrer la sagesse
au dedans de moi!




Cuwppniwy unphppubémphiutitp

fuoup nnLwé Gu, YwuwnwnpE: ULGh (wL £ shununwlwy, pwl fununwluwy Gu
sywinwint;
Unnnunu hdwuwnniu

Swdptpwwnwn Jwpnp wiblh ndbn £, pwu huhqwhup: buy hupUwwpp-
wuwGuinnn Jwpnp witih hgnp £, pwu pwnwphU tnhpwgnnp:
Unnnunu hdwuwnniu

«Uwnpnhy hwrwuwnp Yp dupt, wluhwrwuwn Ywwphl, hwiwuwn wp yp
JGnUhUs:

fuphuGwu Iwphy
«UwnnnL wquninipbwl wdGUwhwyintt thwuwnp wunp JGéwhngnihlul £
GL ny RE' nLubigwd hwpuwnniphLup»:

fuphuGwu Iwiphy

SLOor3veer
uruvanNsmEu Nk undnrnsece

Suophukp thwthwpnn hwrwwnwgbwubpp Ypuwl hEnwawjuty
S. Mwrhpe 2hl). Uwpgwptwuhu® (514) 448-2809
Jud BYytnkgLn) gpwubtlutwy’ (514) 279-3066

The Tradition of Home Blessing
The home is blessed for dedication or rededication, a reminder that the home reflects
the Kingdom of God. Traditional times of the year for Armenian homes to be blessed
are Eastertide (the 50 days following Easter), Christmastide (until February 14, the
Feast of the Presentation), and after having moved into a new home.
At a Home Blessing, every member of the family assembles with the priest to sanctify
together three life-giving gifts: bread, water, and salt. It is a custom for the priest to
bring with him a nushkhar as a symbol of the presence of God’s blessing.

To request a Home Blessing,
please contact with
Fr. David Margaryan at (514) 448- 2809
or church office at (514) 279-3066.

un b ahsnk@hFL
3N4a63ULAUSEUL MUTSOLh
Utn uhptih hwrwwnwgbwutnniu Yp wmbnGYwgutup, nn
AngGhwugqunbGwUu Mwownol uunpGint hwdwn GYENGgh
hGnwawjub] wwhwupnLwéd hngGhwlughuwnh pnLwywUElu JEY
2WPRWPRe wnwo
UhustL wyn 2wppeniw) Ipugawprh Y.6. dwdp 5-p:
G-3wugkny (e-mail) fuunpninn hngGhwugqunGwl wwwnou Yuwd npbLE wyg
huunpwup wewp E hwunwwnihu 6L yGpunnignihu pwpunninuinnieGwlu hGun
hGnwawjutny BYytntgLn) gphwubUubwy® (514) 279-3066 hLhl:
Sunphwlwincehiu
GUGnGgLn) Qpwutubwy




<Na-6<LAUSEUL Gura.

SERVICE POUR LE SERVICE FOR THE
REPOS DE L’AME REPOSE OF SOUL

ZNYGZULIPUS
Ybruuhb, 9 @tSCNRUL 2020
REQUIEM

DIMANCHE, LE 9 FEVRIER 2020

2

S. i Shyy. Unwipk] Unijubwte
EL quiwljubpnit (Rupwp),
S. tir Shlj. Ipkd Uniuybwt b quuwljubpnid,
Shy. Upthhl Unijubwt Uknniwunthh
b quuwljubipnii,

S. L Shyy. fuddh Uniquybwmb br quiwmljubipnil,
S. ke Shly. Quutkt Uniujbwt b quuiwljutipnil,
S. tr Shly. dwupgut b Uy Unidubwtih,

S. ke Shyy. &huh b Buhtt Uphykh,
uunpuupny hngkhwtquinbwt ywpwot ujhwinh
Juwnwpnih hpkug uhpkgbwy dop, ks dop
b hwpuquunpi’
dUULEE
nARCP-UNPYULEULD
(JEANNETTE KHOURI-SOUVALIAN)
Uwhniwt 40-htt wnhpny

(Zphrpwuhpniphiu «dwsk 8ndukthtwi» upwhht dky):

i

Opn. Lhihwt Lhithkkwih,
unpwpny hnghkhwqunbwb ywownou
whwnh junwpnih hp uhpbghug hop
NErE LPhOELEULE
(BERDJ KUPELIAN)

Uwhniwt 40-htt wnhpny

&




Shwip vwishy @phgnptwih,
S. tir ShYy. fwddh Er Uhpwt Thphiiwuh
EL quuiuljubipnit G ponnubpni,
S. ir ShYy. Uhtp kL Cnnhly BLupkpbwth bt quuuljubpnit,
vunpuupny hngkhwiquinbwt ywwpwmot
whwnh Juwnwpnih hpkig uhplghuy Yung, op ki Uk vop
ULPU
QULNRUSGUVL &PENLBULE
(ALICE KALOUSDIAN KRIKORIAN)
Uwhniwt 4-py mupbihghtt wnhpny:

i

Mnpt. Jwpnui Mwynjtwh G piinwtthpht,
vunpupny hngbthwtquntwt yuywmot
whwh Junwpnih hpkug uhplgbu hwpuqunht’
ZUURUN20RU UURLEULE
(HAMPARTZOUM AMIRIAN)
znqinju h hwighuwn:

embraced them

h your tender love;
now from every evil
bid them eternal rest.

“The old order has passed away:
welcome them into paradise,
where there will be no sorrow,
no weeping or pain,

but fullness of peace and joy
with your Son and the Holy Spirit
forever and ever.

Amen.
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“UnrrruUsnFNFE-PFL Gub168rN3

DonN R DONATION
AN Y,
A L'EGLISE FOR THE CHURCH

CHURCH:
Mr. & Mrs. Avedis Djihanian $150,
Mr. & Mrs. Murat & Zivart Takvorian,
Mr. Manvel Markosyam, Mr. & Mrs. Jirayr & Anahid Dolar $100.
HOKEHANKISD:
THE LATE BABOYAN FAMILY:
Anonymous $40.
THE LATE FRIK KALINIAN:
Mr. Frederick Kalinian $150.
THE LATE CHAKE NERDJIVANIAN:
Mr. & Mrs. Hratch & Salpi Nerdjivanian $350.
THE LATE SARO ARMEN MANOUKIAN:

Mr. Arto Manoukian $150, Mrs. Anoush Keoprulian,
Mr. & Mrs. Avedis Djihanian $25.
YOUGHAKIN TZNOUNT (CHRISTMAS):

Mr. Msnuel Mardirossian $100, Mrs. Rosine Zeitounian $60,

Mr. & Mrs. Romik Avetisian $50.

2 4NruRUShLEMNKFL 9:10-15

WUJUEL pwUh dEp hwpunwgwd Ep wdbtl wnbuwly wnwwnwabnunipbwdp, hUy np JGp Jhgngny
Junphwlywintehlu Yp gnjuglt Wuwnnwdng hwunkw. npndhbunbe wju wyw2wnouht uwywuwpynedp n'y
dhwiu Yp [pwglt unippbpnit wwywup, wy bwbL Yp énfuwlbiw) 2w 2unphwywinighiuubpnyg®
nLnnnLwd Wunneong: Uu uywuwnpynipbwl thnpdwnnipbwdp wunup whwinh thwnwinptu UunnLws®
ephuwnnuh  wibunwpwuht  86p nwiwuwd  Gupwpynwdhu  hwdwp, Uwbe &6p  wpwwmwabknU
hwnnpnwygnietwl hwdwnp® wunug 6L pninphU hGwn. nL whwnh wnbpubl dbgh hwdwn, YupownUwiny,
46q Uuwnidny gbpwqwug 2unphphU hwdwp® np éGp Jkp E: Sunphwywinuph'tU Uuwnnwsng® hnp
wlwwwndth wwngbLhu hwdwp:

2 Corinthians 9:10-15

You will be enriched in every way so that you can be generous on every
occasion, and through us your generosity will result in thanksgiving to God. ...
And in their prayers for you their hearts will go out to you, because of the
surpassing grace God has given you.
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ﬁmxo U. Qnphgnp LnLuwienphy
Unwglnpnwlhuwn Uwjp Swéwp

SOUL Urens 1urtuuuus 20rydurusy

UjwnrinubpnL OphuncpGwl Op

S PRETOR A e

OphUnipbwl Ywpg 6L SolwlwwnmwnpniphLu

Lwhuiwqwhnipbwdp® @EUhu Pwpbowl Unwolnpn
QLpo. S. Upquip Buju. Snjuljhdtwmuh

Mwwnwnpwaghy'
Upd. S. Ttuhe £hly. Uupqupbut
Znghinp Znght
Chugyupph, 20 @hmpnuup 2020, EpklnjEwt dunip 6:30-h:

Swrwnun Ophuntpbwl Ywngh gEnwpnLbunwywl juwjnwaghp Gl
hhLpwuhpniehtu «Uwph UwuncyGwl» upwhhl JEg:

Uwuliwygnrpbwdp®
Uhpwyliontw) Ywpdwpwuh wpwyGpunutnpnu

Uhpny Yp hpwehpbup hwiwwnwgbw) dnnnyncpnp vhwuliwpwn
ngbynytinL Uppng Ywpnwuwlg bwhwunwyuGpne jhawwnwyl ne wwwlnnyep:

615 Stuart Ave., Outremont, QC H2V 3H2 Tel.: (514) 279-3066 / Fax: (514) 279-8008
stgregorychurch@gmail.com




or3unHssUuUer*
QL. S. Upquwp Gwu. 8njwyhdtwuh
Pwpbpwl Unwelnpn Quibwwnwhwjng @tuh

YuUUYsrMNHIGUUR®
buhqhgl.nl ACYOC «4UUUM» Gphunwuwpnuwlywl Uhnupbwl

v U uurahu ¢
20ru4ur

Grrsuuuruernr
or3vnHGUL oOr

Cwpwp, 22 dLuinpnLwp 2020,
SnhunwuwpnuGnnt dwup 18:30-hU, «Uwph
Uwuncybwu» upwhhl Jkg:

Onhunl-l?h Lu Snuubpnt hufwip hEnwduygiily
Uwuliwygniptwdp Zuyht’ (514) 619-7098
Yud

«Ynuhunwuy  bpgswhunLuphl BYknkgin) gpuiubhbul’
(514) 279-3066

l—igmwm: 'hLU
B nanLe .
GL wwn

¥ 2Wpd dpluninpun DJ §@
Euhih hGwn

LJ.héluuthuJUngahl_h bpbhuwltpn (5-12)
v

uwl* $15
4 v v

615, Suart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel: (514) 279-3066/ Fax: (514) PARKING: Centre d des Adultes
1 ] gory Armenian Ap rch of Montreal Parking space on the right
2 www.saintgregory.ca 500 Boulevard Dollard Outremont, QC H2V 3G2




e 3uUuynFUbh 3NaGMUCUr
< & ururnankehruuer
: © S WUEU 2nptipowpreh GnGynGwl dwup 7:00-pu

I
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uuspe suaupr

@btwnpniwn 26 - Lwnhy 9, 2020

OLGwnpniwp 26 — Lwpnghy’
Upd. S. twihpe 2hly. Uwpquptwl
Nuwhng Cupphp - Qunwldbd Enpqbwl, Lhihe Uwpinppnubwl,
&nnhly Aphgnpbwl GL Rwdwn Uwunppbuwl:

Uwpun 4 - Bwpnghy®
uUpd. S. @tnpg £hl). UpGwl
TNwhng Cupphp - REpEGwU UpwnLpwihu UpniphLl

Uwpwun 11 - Bwpnghy’
Upd. S. Mtwuirhpe 2hl). Uwpquptwl
TNwhng Cupphp - ShYy. Bwhu Rwlwtwl

Uwpu 18 — Bwpnghy'

Qtn2. S. Upqup Gwu. Snjuwyhdtwl
Unwlnpn Guwluwwnwhwjng BEUh
MNwhng Cupnhp -

S. &L ShYy. Uuybtin &L Uphpuw NMwawpbwl

Uwpun 25 - Bwpnghy’
Qtn2. 3. Qknpg 6. Ypn. 2uwwpbwl

Mwhng Cupphp -
Shy. Uobhw Quuystwl L Uouh Lwqquobwl

Uwnht 1- wpnghy’
NMwuwnnibih Snghwulukbu Ujwatwlu

TNuwhng Cupnhp -
Shy. RwagnLhh Ounwwwpbwl &L Cutnwlpp

Uwphy 9- ULwqg 3hugawpph
Lwpnghy® Upd. S. Mwuichp 2hly. Uwpgupbwu
MNMwhng Cupphp - Shjuwlug Swluduwfuncdp
«Uwph Uwuncybwl» upwhhlu kg

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008
stgregorychurch@gmail.com ﬂ Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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'www.saintgregory.ca
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Uhpny 4p jujuntkup, pk
Cupwip, 29 @Ewnpniwp 2020-h
kpkynjhwt dundp’ 5-hi, Epklnjkwh
(Yhpwlwinhg) dudtpgniphil yhnh
Junwpnih Unbppkwih Up. Sphgnp
Lntuwinphs Unwetnpnuthuin Uwyp Bhknkging
uko:
Ujunt 4p hpwihpkup dtp humwwnwgbuitpp
ubpluy gunnuniknt hngbywpup wyu
wpuwpnnnipbub:

Ophimpebunip’
S. hunpp Lhly. Umipqupkwi




. Bwngbh’ dunnutn, Yp wmEntEYwgutlup, np unju twpnLwy

\ m;,o,:;u/ uljuwd UGwyunbdptp wdhukEl Unp npwyny G punjujunLwd
o, Spwaghpny Yp yepwdtyuwpyt Unupnptwih Unipp Qphgnnp

Lntuwirnphy Unwgunpnwluhuwn Uwjp Swewnph Yhpwyluoptbwy

Jwnpdwpwup hp 2019-2020 ntuntdbwilwl tnwphl:

Yhpwlluopbw) Jupdwpwlupbnp ntuncduw wl
wwnb2npgwlhl §'wnwewnlyk hEnbtbw] nwuplpwgelbpp.

. 3wyng ywwnuniphtl GL hngGunp ghnGhputp

. Uwujuwywwmwublywl Gpgswhinwdp

. Swhudwwn (Gunpwy)

. LwpgnLpehtu

. 3wjng [GgqnL

. luouph wynjp (Pwwpnl, wudnLup):

. wuwyh  GAwupupwgp - (Vwupwdwulbnipbwu  hwdwp
hEnwawjuby Juwpdwpwuh wwwnwupiwlbwwnmniubpnlu®
Swjyhu G Uhuwyhu):

Up puunpBup punniuphp we h ghnneehiu, np Yuunwpniwd Bu
npn2wyh thnthnpuniphluutp Yhpwyluopbw) dwpdwpwluh nwupu-
rwgplbtpnt juquuybtpydwl pupwgphu Utg.

e nwuplpwgputppn whwh uluhu dwdp 10:30-hu &L
J'wrwpwhl' dwdp 14:00-hu, npnug pupwgphl wnbnh Y nluGuwy)
hhLpwuhpniphiu:

e nuwuplupwgpubnnL hwdwp Y'wyuywinth &6p funphpnwu-
2wjwl Jwulbwygniphiup® 1 thnpphyh wywpwquihu wdhup $15,
Epyniph wwpwquwjhu® $25, huy Gptph wwpwqwjhu® $33:

Uhwdwdwuwy Yp wbnGywgubup, np ubpywjhu Yyp
pulwpynth  bwle  thnpuwnpwdhgngh wwwhnydwl hwpgp
(lnwgnighy Yawpdwl nhuwg):

atp pninp wnwewpyutpp Ypuwp UkEpyuyugut)
Yhpwyluopbwy Ywpdwpwuh ywnwupiwbwwntuGpnou
wlhdwdp yud htnbLEw| G-hwugkubkpny (e-maily
haykpetrosyan80@gmail.com Ywd alinabezhanyani @yahoo.com:
®npptpnL wpadwlbwgpniptwl hwdwp hEnwawjuby
Uthuw (438) 889-8167 3wy (514) 619-7098

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008/

Facebook: Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal




